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ELŐFIZETÉSI DÍJ, 
helyben házhoz hordva 
Egész évre . . R frt. 
Fél évre . . . l „ 
Negyed évre . . 2 „

X.: -o . A ___ 2*.
ELŐFIZETÉSI DÍJ, 

vidékre piaién küldve : 
Egész évre . 9 frt — kr. 
Fél évre . I „ 50 „ 
Negyedévre 2 „ 25 „

Szerkesztőségi iroda: 
Sölét-utcza s csendes-utcza 
sarkán, Hofeneder-féle ház­
ban, hová minden a lap szel­
lemi részét illető közlemény 

küldendő.
Bérmentetlen levelek nem 
.';-ü dia inak el. Kéziratok 

nem adatnak vi83xa.
;-^T5--- •------------------------V"

>

<ÁRSADALMI, KÖZMŰVELŐDÉSI, KÖZGAZDASÁGI ÉS 
SZÉl’lRO l)ALMI MEG Y El KÖZLÖN Y.

Megjelenik lietenkint háromszor: vasárnap, kedden (féliven) és csütörtökön. 
Szerkesztővel értekezhetni: naponta délelőtt I I órától 12-ig.

Hirdetések lapunk számára felvétetnek Budapesten, Láng Linót, Gizella-tér 3. sz. Haasenstein & Vogler, Dorottya-utcza II. sz. — Goldberger A. V. Váczi-utcza. 
Külföldön. Becsben. Mosse Rudo f 1 Seih-rstatle Nr. 2. Haasenstein & Vogler I. Wallflschgasse Nr. 10. — Daube G L. és társa I. Wollzeile Nr. 12. Oppelik A I. Stubenbastei Nr. 2. 

Dukes Miksa 1. Riemergasse Nr. 12 Stern Móritz I. Wollzeile Nr. 25. — Rotter és társa I. Riemergasse Nr. 13. Danneberg I. II. Czerninplatz Nr. 5.
Hamburgban, Haasenstein & Vogler Frankfurtban a/M. Daube G. L. és társa

Kiadó hivatni : 
Nadasch, Muzsik és Partlics 
könyv- és kónyomdiijdban 
a városház-épületben, hová 
az előfizetések és hirdeté­

sek küldendők.
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Záróvizsgák.
Országszerte folynak az iskolai zárvizsgálatok.
Mielőtt a tudás csarnokainak kapni két havi 

szünetidóre bezárulnának, mielőtt a tanuló fiatalság 
tiz havi fáradalom kipihenésére szabadságoltatnék: 
beköveteltetik tólük az igyekezet, a szorgalom bi­
zonyítéka ; a haladás azon mértéke, mely az osz­
tálybeli elölépésro qualifikál.

Különböző érzelmekkel áll a tanuló censorai 
elé. Egyik bizalommal lép oda, érezvén, hogy előirt 
mértékben gyarapította szellemi kincseit; tétovázó 
aggodalommal várja a kérdéseket a másik, annak 
tudatában, hogy idejét nem használta lel úgy, a 
mint azt tehetségei megengedték, érdeke megkívánta 
volna.

Végre is megállta a próbatételt, kisebb, kö­
zépszerű, vagy fényesebb sikerrel-é? az alig szá­
mit. Megelégedéssel veszi birtokba évi bizonyítvá­
nyát, az életpályának egy-egy újabb határkövet.

Kérdés minő életpályának ? !
A pályaválasztás ügye nálunk az, melynél haj- 

laminditó, kedvtejleszto, tanácsoló befolyásukat el­
mulasztják mérlegbe vetni azok, a kiknek erre 
nézve az alkalom, a jog, sót a kötelesség is meg­
adatott.

Idején tedd, a mit tenned lehet; az elkésett 
szándék haszon helyett — károsít.

A dolog menete rendszerint az, hogy a szülök 
megfontolás és a jövobenézés helyett, arra a — 
megengedjük jogos, de rövidlátó — büszkeségére 
szorítkoznak, hogy link tanul, és esetleg középsze­
rűen, avagy épen jól tanul.

Ebből következik aztán az az aggodalomra 
érdemes tünet, hogy a gyermekek pályaválasztásá­
ban üres hiúság, a továbbpajtaskodasi kedv, legin­
kább a véletlen, legritkábban belső szives haj­
iam, tudatos vágy játsza a döntő szerepet. bete­
gesen özönlenek az olyan pályákra, melyek abban 
a hírben állanak, hogy rajtuk — az uraság terem.

Hagyományos irtózottal gondolunk a praktikus, 
az iparos pályákra — arra, hogy a gyermek haj­
iamat, érdeklődését eleve ezek felé irányozzuk; ho­
lott évtizedek óta szüntelenül fohászkodunk a ma-

gyár iparviszonyok jóvoltáért ; holott, hála társa-’falnia: A kis lángész, A szegény Tamás története, 
dalmi viszonyainknak, manapság már nem egy dip- A ruha és az ember, A fogadott anya, Csók tör- 
lomatikus ember, nem egy — „ur“, lesütött fővel téliét, Fekete golyók, Hallstadti tragédia, A Kon- 
tekint az iparos mesteremberre, akár saját anyagi táry Oktáv jubileuma, A mi irótársaink, Eliz kis- 
tokéjét, akár erkölcsi becsültetését méri össze eme- asszony levelei, Kis leányok, Egy kis leczke, Me- 

! zével.
A munkakör rangja, a foglalkozás társadalmi 

becse, erkölcsi nyomatéba attól függ, mikép van 
embere által betöltve. A gyakorlati élet nem az 
iskolai bizonyítványok minösitvényei, nem az „elég­
ségesnek, avagy ,jeles“-ek szerint jutalmaz vagy 
ró meg; hanem a szerint: a mint életszakmáink 

i kötelességeit betöltöttük avagy elhanyagoltuk.
Nincs kínosabb látvány, sem természetesebb 

logika annál, hogy abban — a ki nem egy bizo­
nyos érdeklődési stádiumon — fejlődési processu- 
son szerzett kedv szerint kezdett életpályába — a 
munkakör iránti ellenérzés útközben szülemlik meg. 
Eltévesztett életpálya. Kevés igyekezet, kevesebb 
türelem, legkevesebb munkakedv; rendszerinti örök­
ség az elzüllés. Itt már nemcsak az erőtlen, — az 
erős is elcsügged, elpusztul.

Az eltévesztett életpálya áldozatai miatt — 
az esetek kilenczven százalékában — lehetetlenség 
minden felelősség alól felmenteni azokat, kiknek a 
gyermek hajlamirányát észrevenni alkalmuk volt, a sok egyéb olvasmánynál. De értelmünket is gazda­
kedvet irányozni, fejleszteni pedig jogukban és szent gitottuk, mert a mai társadalom kóros kinövései hú 
kötelességükben állott. bírálójára akadt Miikő Izidor Írónkban. Válogatott

A tanintézetek záróvizsgálatainak alkalmából I nyelv, finom muérzék nyilvánul az uj könyben. A 
önkénytelenül is a szülök érdeklődésébe helyezke- szalon ember, az észlelő tehetség és a gondolkodó 
dik a fiatalság pályaválasztásának — a hajlamok fu jelentkezik a Divatok czimü szépirodalmi műben, 
előkészítésének ügye. Övék a megfontolás és a ta- Minden szalont diszesiteni fog tehát e munka. 01- 
nácsolás első joga. Felemelő gondolat az, hogy mi­
dőn a szülő, gyermekének jól felfogott, helyesen 
szándékolt érdekét szivén viseli, közvetve a haza 
javán is munkai.

Nemcsak az a nép vész el, a ki tudomány — 
de az is, a ki tudatos munkakedv- és szilárd aka­
rat nélkül való. *

leg napok és Czikkek a párbajról czimü tárczák. 
A műnek czime: Divatok.

Hát bizony a czim igen jól vala megválasztva, 
mert tökéletesen megfelel a mii tartalmának. E mű 
a mai napság tömegesen felmerülő társadalmi kó­
ros állapotok ostorozása. És ezt a szerző annyi il- 
dommal és megnyerő modorral cselekszi, hogy ol­
vasása alkalmával mindannyian vele észlelünk és 
érezünk s azt mondjuk magunkban : bizony igazat 
mond. De azért ne gondolja senki, hogy valami pae- 
dagogiai munkával gazdagodtunk. Nem. A szerző a 
szépirodalom minden ékességével közli velünk ész­
leleteit. A nagy igazságok, melyeket velünk tudat, 
tiszta kedélyből, meleg érzéssel vannak felsorolva 
oly alakban és modorban, hogy minden szava már 
legelső pillanatra mintegy varázsütésre lelki sze­
meink előtt megjelenik. Mulattat, társalog, tréfál és 
mégis oktat. Ha a szerző egy-egy tárczáját elol­
vastuk, többet okultunk, mintha kötetnyi könyveket 
olvastunk volna. Szivünk nem marad hidegen, mint

vasása pedig maradandó becscsel lesz a gondol­
kodni szerető emberek számára. Csak egy pár pil­
lantást akarunk vetni az abban foglaltakra, hogy 
minden ember kénytelen legyen nekünk igazat adni. 
A „kis lángész “-ben az. iró egy fásult gyermeket ir 
le, kit szülei majomszeretettel nevelnek és ki min­
den a háznál megjelenő vendég rémképe A szü­
lök ezek daczára zsenit látnak fiukban, rontják a 
fiút és untatják vele a vendégei. Hogy a gyermek­
nek nem válik hasznára a szülök e majomszeretete 

E napokban hagyta cl a sajtót Millió Izidor és hogy a vendég nem szívesen kárhoztatja magát 
újabb tárczáinak gyűjteménye könyv alakjában. Tar- az. ily mulatságra, ez az, a mit szerző a szülőkkel

Milkó Izidor „Divatok" 
czimíl uj könyve.

A „Zombor és Vidéke" tárczája.

Tövisek.
I

N. N. ÍRÓNŐNEK.
Feddo csikkekben rosszallód nönevclrsuiik

Nag) panaszid jogosak ! lm in i k c ’ is h o g ) a n i r 8 z. ! ?

II.
HADI BULLETINEK.

Két fajtája vagyon a „hadi bulién"-nek. 
Egyik az, a melyben hasábokat Írnak;
A másik fajtája ha < salát vesztenek 
A másik fajtája a mit meg nem Írnak.

III.
MAGASZTALT EMBER

Ez ezikkcl, az dikczióval
,Bokros" érdemid dicséri . .
A nyesetlrn sok b o k o r b a n
('sitiik, botlik, — bébe-korban

Látszik csuk ki már a férfi

IV.
EGY KÉRÉSÉIT LGYVÉD-IRoDA AJTAJÁRA.

I Időz a fel; irodád naphosszant ostrom alatt áll;
Mert sok a kocsma nagyon: s itthon a fél so se lel.

V.
M EGÁTALKOD0TT V ERSEL< I.

A versnek lába -hosszát
Méred, szabod, s a hol
Nein véled : épenseggel
< itt I á b a t I a n k o d o I.

Lacxkó

Szünidő.
— Nyárelői tárcsa -

Motto; 1883. XXXIII. t. ez.
A ki unok közül a mai nyelvtudományi vérengző 

páros viadalok s az olvasztó júniusi meleg mellett 
is képes volt megőrizni nyelvérzékét: azonnal észre fogja 
venni, hogy e tárcza neve, a „szünidő", mint kifejezés, 
Simonyi „Antibarbniusa" által már régen halálra Ítél­
tetett. Nehogy tehát az illető engem halottidézés vádja 
alatt meg a bíróságokkal is confiietüsba keverjen, előre 
sietek kijelentem, hogy e kifejezés jogosultságát a „tör­
vénykezési szünidőről" szoló törvény újabban érdemileg 
és formailag sanctionálta.

Különösnek tetézhetik ismét olyik ember előtt, 
hogy törvényhozásunk eszerint, alkotásainál a helyes ma­
gyarság elveivel kevésbé meghitt viszonyban áll. Meg is 
engedem, hogy e fonákság különös; de nem újság. Ma 
mar inkább az volna az újaiig, ha tői vénygyáitőink nyel­
vünk sajátságos, egyedi kifejezési módját számba is yen­
nek. Sót inkább, annyira hemzseg törvényeinkben a fej­
tül lábtól összeapritott képzés, hibás rag- és idegen 
szórend, mikép megható rövidlátás kitoriilellen meghagy­
ni törvénykönyvünkben azon intézkedést, hogy „a tör­
vény nem tudása vagy téves felfogása a beszámítást 
nem zárja ki."

No de szűnjünk meg időzni a szűnő idő szókép­
zési természeténél és írjuk le meg egyszer: szünidő.

Mint ez. az ócska világ, olyan régi igazság az, hogy 
a foglalkozás, a munka testnek léleknek egyaránt kívá­
natos, s hogy a munka nemcsak a boldogulásban viszi 
előre emberét, de magát az élet édességét is épen ö 
érezteti velünk. Egy nagy tudós mondd: hogy a munka a 
testet erősíti, az elmét élesíti, hosszas ifjúságot szerez.

Tekintélyes sületlenség volna szóváltást kísérelni, 
meg e részben az istenben boldogult Celsus atyával, a 
ki mellett közel kétezer esztendős gyakorlat és kétszer

annyi okos ember bizonyít nem kevésbé versben, mint 
prózában. Nem is erre vállalkozom. Csupán az egyik 
igazság mellé kívánom állítani a másikat, azt, hogy a 
milyen szükséges és hasznos a munka, épen olyan mel- 
lozíietlen ha még nem szükségesebb —- a lelki-testi 
egyensúly fentartására a pihenés. A kettő egymásra hat, 
az egyik a másik értékét emeli. A pihenést a munka 
teszi óhajtotta, édessé. A teljesített kötelesség tudatában 
fekszik a pihenés tulajdonképeni gyönyöre. Ezt az axió­
mát is képes volnék a tudósok egész betiisoros név­
jegyzékével támogatni, csakhogy a „Magyar Lexicon" 
eddig még a P. betűben lépeget, más ismerettár pedig 
rendelkezésemre épen nincsen. Legyen elég Aesopuvra 
utalnom, a ki elég derék legény a gáton, s a ki azt 
irta, hogy: „a kéziv, mely szüntelen felvonva áll, hamar 
elszakad."

Életfeltételünk tehát a pihenés, inegnyujtott érte­
lemben a — vakáczio.

Az initiativa e téren is a természet legbölcsebb 
alkotóját illeti, a ki Mózes szerint, a hétnek minden 
hetedik napját a nyugodalom napjául rendelte. Ezen 
hetedik nap. mai munkabeosztásunk szerint a vasárnap 
lenne. Miután azonban a vasárnapokon való foglalatos­
ságot többek közt a mi 1868. évi Lili. t. czikkünk is 
tilalom alá tette: természetes, hogy a vasárnapok ebbeli 
respeklusa jóformán elpusztult, s az egyes foglalkozási 
szakmák, e helyett, egyaránt bizonyos kiterjesztett ér­
demű munkaszüneteket vettek gyakorlatba.

Es lett vakáczio, helyesebben vagy is helyteleneb­
ben szünidő, l'ri állapot. A munkasorba húzott — 
pitusa. Egy hatalmas lélckzetvétel. Igazságos és méltó 
szabadalma minden embernek, a ki dolgozik.

Iskolák, akadémia, parlament, színház, minden tár­
sadalmi osztály, minden munkakör szívesen teszi le az 
esztendő egy két hónapjára szerszámait, hogy a folyto­
nos tevékenységben felingerült idegei lecsillapuljanak.

Mai számunkhoz féliv melléklet van csatolva.



Fővárosi levél.
Virágok közölt.

A virág a természet költészete, s minthogy a ter­
mészet a legnagyobb Költő, a virág a legszebb költemény.

Ugyan hogy is képzelhető szebb lyrai költemény, 
mint egy feslő piros rózsa, naivabb idyll, mint egy ibo­
lyacsokor ?

Mikor a természet tavaszi boldogságát élvezi, vi­
rágokkal hímezi ki gondolatait és érzelmeit. 8 vájjon 
melyik poéta dicsekedhetik szebb gondolatokkal, édesebb 
érzelmekkel, mint a tavasz mosolygó, illatos virágai?

Milyen sivár is volna ez a siralom völgye asszony­
mosoly és virágillat nélkül!

Csakhogy mig az asszonynak csalfa lehet a mosoly- 
i gása, a virág mindig keblének őszinte érzelmével boditja 
el lelkünket.

A virág a szerelem jelképe.
A jó isten bizonyára szerelmes volt, mikor a vir.i- 

, got teremtette, s madárdal mellett még virágillattal is 
akart kedveskedni szerelmének.

És ezt a példát követi azóta minden szerelmes ifjú 
' és virágokkal halmozza el szerelme tárgyát, a virágok 
testvérét . . .

Petőfi azt mondta, hogy a ki a virágot szereti, az 
I nem lehet rossz ember; de hát van-e érző szív, mely a 
virágot ne szeretné?

Hiszen a virágok ott szerepelnek éltünk minden 
phasisánál. lla örömünk van: virágbokrétát kötünk s ha 
gyászunk van, a virágok tolmácsolják bánatunkat . . .

. . . Mindez, a sok szép reflexió egy gyönyörű tea­
rózsa előtt ébredt fel lelkemben. Ott mosolygott felém 
a Rieger Mór szervitatéri müvirágcsarnokának kira­
katában, melynek szemközt az ugyanazon ezég tulajdo­
nát képező I’échy Manó-féle élövirágcsarnok van.

Halványsárga szirmain harmatcseppek tündököltek 
és csodálatos illata az ablaküvegen is áthatott hozzám. 
Oh ezt a rózsát bírnom kell I

Beléptem a virágcsarnokba.
Hát bizony az a megkapó látvány, a mi itt lelke- 

met elbűvölte, azt a benyomást tette reám, mintha a pa­
radicsom meg volna lopva.

Milyen illat, mennyi báj. s mire nem képes a ter­
mészet, ha a művészet szolgálatába veszi!?

— Mivel szolgálhatok? kérdé tőlem az üzlettulaj­
donos.

Valóban zavarban voltam: hogy is jutottam én be 
a paradicsomba? A virágok azonban barátságosan moso­
lyogtak felém s egy fehér rózsa-csokor csakhamar 
eszembe juttatta mit akarok.

Kiválasztottam egyet közülök.
— Saját termése? kérdem az üzlettulajdonostól.

S zol gála tjára uram, a csömöri-uti kertésze­
temből.

(Teh.it nem a paradicsomból! mondám csaknem ön­
kénytelenül és orrommal csókoltam meg a föld ruháza­
tának e legszebb ékét.)

Es már régóta műveli a kertészetet ? kérdezőm 
aztán zavartan, csupán azért, hogy éppen csak kérdez­
zek valamit.

— 30 év óta áll fenn üzletem. A bécsi kiállításon 
haladási érmet kaptam, a múlt évi női-iparkiállitás pe­
dig arany éremmel tüntetett ki: de a legnagyobb kitün­
tetésben a királyné részesített, elfogadván tőlem egy gyö­
nyörű csokrot egy virágzásában, a miért elismerési le­
véllel tisztelt meg.

Es vájjon ez a kamélia is a kegyed . . .
— Nem, nem, ez Olaszország szülötte.
— (fiaszországé ?

Ugy van, mig a legtöbben Becsből, másod 
kézből hozatják a virágokat, hozzám egyenesen Olasz­
országból érkeznek a kaméliák, narancsvirágok, narczi- 
szok stb.

Hát ezek az apró rózsabimbók es azok a remek 
szépségű virágok ott ? - kérdőm egy gyönyörű virágha­
lomra mutatva.

Az üzlettulajdonos elnevette magát.
— Nézze meg őket közelebbről.
Szót fogadtam, de nem láttam be miért nevet?

tudatni akar. És valóban szükséges az ily figyel­
meztetés, mert már is a bonton-hoz tartozik a kis 
gyermekekkeli oly módoni társalgás, mintha azok 
a tudományt kanállal ették volna és mintha mind­
egyik valami zseni lenne.

jgy vagyunk „A szegény Tamás történeté 
vei is. A ki csak Írni és olvasni tud, oly véle­
ménynyel van maga felöl, hogy született iró és 
költő.

Sok szellem nyilvánul továbbá „A fogadott 
anya*  czimü tárczában is. Itt egy demi monde-féle 
no anyát fogad 80 forintért, hogy udvarlója előtt 
az anyai szeretetet szenvelegje. E fogadott anya 
a kikötött bérért híven meg is teszi. De amint azt 
a nő teljesítve látja, fájlalja valóságos anyja el­
vesztését és e fölött magában ekként bánkódik : 
„És ezért tizetek én Pörölynének havonkint nyolcz- 
van forintot! . . . Én édes jó anyám, mért kellett 
téged oly korán elvesztenem? Te olcsóbban is meg­
tetted volna.“ Sok ebben a szatyra, de fájdalom, 
igaz. Ez egy mondatból is eleget tanulhatnának az 
anyák.

A szerző könyvében sokat foglalkozik a gyér-1 
mekvilággal. Szeretettel csügg az emberiség jövő 
nemzedékén. Azt akarja jó útra terelni. Helyesen 
fejti meg feladatát, mert a midőn a gyermekekről 
szól, a szülőket leczkézteti; de nem a cathedráról, 
hanem bámulatos megfigyelő tehetséggel köztünk 
él, az életből merít és az általa megteremtett ala­
kok csupa élő lények. Mintha minden alakja be­
szélne velünk, annyira tudja Írónk a holt betűt ele­
venné színezni. És az egész miiben nincs semmi 
erőltetés. Közvetlenség tükröződik vissza minden 
szavában.

A „párbajáról czimü czikkekben egész uj 
felfogást tanúsít az iró s mondhatjuk nézete hivatva 
van országunkban e téren a helyes irányt megje­
lölni. Nem barátja a henczegésből származott pár­
bajoknak, de ott, hol a becsület meg van támadva, 
a lelkiismeretnek a becsület szavára hallgatnia kell, 
mert különben a magyar nemzet jelleméből eredő 
intézményen követnénk el erőszakot. De szóljon 
maga a szerző: „ne feledjük, a párbaj: intézmény, 
a melyet csak ugy lehet eltörölni, ha valamit ál­
lítunk a helyébe. Ebből a szempontból még alig 
mondtak róla valamit komolyan. Nálunk, fájdalom, 
a népszínház bohózatairól is szeriózusabb hangon 
beszelnek, mint a párbajról, hacsak komolyan nem 
vesszük ama évtizedek óta az émelygésig szajkó-; 
zott frázisokat, melyeket az uj Rousseau-k minden 
újabb párbajügy alkalmával az olvasók elé tálalnak. 
Középkori intézmény: véradó, esztelenség, barbár 
előítélet. istenkisértés, stb., ez mind igen csinosan 
hangzik, de az, a ki olvassa ép olyan kevéssé ve­
szi komolyan, mint a ki Írja.

Hát bizony akként vagyunk az uj könyvvel, 
hogy evés közben jön meg az étvágy. Szinte saj­
náljuk. hogy a 187 lapra terjedő mű nem folyta­
tódik. annyi benne a szép, jó és hasznos.

Nálam hivatottabb bírálóknak alkalmuk lesz 
a munkát belterjesekben méltányolni En csak fi­
gyelmese akartam tenni az olvasó közönséget, hogy 
önmaga elleni vétkét követ el, ha a Divatok czimü 
Rév «i-Te<tvérek budapesti ezég kiadásában megje­
lent munkát magának minél előbb meg nem sze­
rezné. Buchwald Lázár.

Tessék csak kézbe venni!
Csinál virág volt! De mily művészi utánzat. Csak­

nem azt mondja rá az ember, mii a színpadi napkelté­
re, hogy szebb az eredetinél.

Csaját gyártmányom, szólt Bieger ur büszkén, 
melyet, nagy mennyiségben szállítok ki még Amerikába 
is, azonkívül Törökországba, Németországba . . . Mert 
az én gyártmányom olcsóbb, mint pl. a bécsi. És mit 
gondol, minek van a legtöbb kelete?

Az. én figyelmemet egy gyönyörű jáczintos ibolya­
csokor kötötte le s csak annyit szóltam:

Nos?
Ibit a sirkoszoruknak. 
A sirkoszoruknak?
Igen bizony. Budai virággyáramban 30 személy 

foglalkozik szakadatlanul sirkoszoruk gyártásával, ugy, 
hogy távirati megrendelésre bárhova, bármilyen és akár- 

j mely mennyiségű síi koszorút 21 óra alatt képes vagyok 
szállítani. 8 tudja miféle nemzetgazdasági tapaszta­
latot teltem?

Heg y a s i r k o s z o r u g y á r t á s a n é p jólé­
tével e m e 1 k e d i k.

— Meglehet.
De úgyis van. Minél nagyobb a jólét, annál na­

gyobb a temetési pompa. Csakhogy nekünk nemcsak a 
! gyász pompája szolgál előnyünkre, hanem mi adunk leg­
szebben az örömnek is kifejezést s bálokon és esküvő­
kön kiváló szerepünk jut. Látja pl. ez a csokor itt Bu­
dapest egyik legkiválóbb szépségének kezeiben fog pom­
pázni holnap végbemenendő esküvőjén, ez a kamélia-ko- 
szoru pedig egy kiváló, egy nagy művész koporsóján fog 
pihenni.

— Szegény Halmién?
— Igen.
Meghatott e kirívó ellentéte az örömnek és gyász­

nak; de a virágok olyan szépen mosolyogtak felém, 
hogy nem tudtam rájuk neheztelni.

Kabátom gomblyukába tűztem egy tea-rózsát, s ki­
léptem a „virágparadicsomból“, melynek bűvös illatáról 
annyi szép regét tudott nekem mesélni az a gyönyörű 
tea-rózsa, melyek gyöngéd kezek közt van hivatva élni 
és elhervadni . . . Hevesi J.

K I R B K.
Bács Bodrogh megye törvényhatósági bizottsága f. 

junius hó 2(>-án Il-ik évnegyodes rendes közgyűlést tart.
Uj törvényjavaslat. A közjegyzői intézményről szóló 

1874. 35. t. ez. módosíttatni fog. Mint a Nemzet hallja, 
a törvényjavaslat létesítése iránt az igazságügyi és bel­
iig) i minisztériumok közt folytatott tárgyalások már be­
fejezést nyertek s jelenleg az igazságügyminiszteriumban 
a törvényjavaslat szövegezésén dolgoznak, mely munká­
iét befejezése után az érdekelt minisztériumok kebelé­
ből alakítandó bizottság, a végleges megállapítás iránti 
tárgyalásokat azonnal meg fogja kezdem.

A vörös papír. Az igazságügyminiszter körrende­
letben meghagyta valamennyi bíróságnak. hogy jsürgős 
(soronkivüli) elintézést igénylő bünvizsgálati-, valamint 
vizsgálati fogságra vonatkozó fölebbvitt ügyekben vöröses 
színű papirt használjanak. A/ ide vonatkozó körrendelet 
illető tétételé igy szól: .fölhívom a kir. törvényszéket, 
a kir. járásbíróságot, hogy mindazon bűnügyekre vonat­
kozó fólebbviteli jelentésekhez, amely ügyekben a bűn­
vizsgálat és vizsgalati fogság elrendelésének vagy meg­
szüntetésének kérdése tárgyaltatik, valamint amelyekben 
letartóztatott vagy vizsgálati fogságban levő vádlott van 
érdekelve: vöiöses színű és erős, tartós papirt használ­
tasson. hogy ezen sürgős természetű ügyek a kezelésben 
már az ügyiratokra használt papír színe miatt is föl­
tűnjenek/ Az igazságügyminiszter ezt a rendeletet mi­
heztartás és megfelelő intézkedés végett a felsőbb bí­
rósagok elnökeinek is megküldötte.

A m kir. belügyminiszter az összes törvényható­
ságoknak körrendetileg meghagyta, hogy a „terméke­
nyítés megakadályozására' szolgáló szernek, mely Dr. 
l ux József bpesti orvos által készítetett, darusítását 
tiltsa be.

I lisspx discust hajigái. Cató laptázik, Agesilaus 
négykézláb).i on -rk' dik és kiialyi hátán gyermekeket 
lovagoltál.

A - ni!!iitto\.'s kellemes illúziója egyesek után egész, 
munkám jam/musokat is macával ragad. íme legújabban 
a „torv :r. k'/'-i -zünidoiifl’ s/oló tői vén'., a bíróságok­
nak is j' .'ot rendszeresít két havi kényelemhez. Teljes 
joggal. Az igaz-ág mérőfontjainak kezelésében épen ugy, 
sőt sokkal nkább elzsibhadnak a gyarló emberidegek, 
mint a krumplikapálásban. Irtozattal gondolok vissza 
szent I.i-CU kii-Írunk abbeli rendelkezésére (Decr. Lib. 
III: cap. 2 1 , hogy „azon biró. a ki a pert. 30 napon 
tűi liala-z' .; nieL’wietb-ssék." Valóságos emberi! tó 
szigor!

Ib'eyau? I.jv bírónak ne legyen joga a természet 
közajámö kahoz, kozki: • < liez az imádott keveréshez; 
egv biimiak. a ki későn korán az .opus tripartitum**  
„decreta. constitutione*  et articuli" pené.-zes aknáiban 
linjk.il . . a ki a latin-nen.et-magyar c.ynosurák siip- 
peteg m'ovaiixaibaii <■ zlendoszámra gazol . . . kinek 
feje k<iiül a szab...... k. rendeletek, pátensek, függelékek,
pólrendeletek . toldalékok. döntvények mosqiiito-raja 
hemz-' g zümmög, ólálkodik ... a ki a számok myri- 
adjainak lengéiében halalmegvetés>el vergődik, a nélkül 
hogy azok bál mely ikével teinót csinálhatna . . a kit
a síiig' fiMél tiscrilis • írástudatlan alakban, a z'al 
mellett r folyosón, óraszámra üldöz, ostromol, hasonla­
tosan wcy élő lelkiismeréshez. melyről csak a kisértetek 
obiigát jelmeze, a fehér lepedő hiányzik ... a kinek 
szive, ( ízülete a kétlábú tagadá-ok li-zögöB perbeszédei 
között észrevétlenül elsivárul ?

Ellenkezőleg. A bírónak százszoros joga van a ki- 
pihenésié/. ha másnak egyszeres.

Tíz havi erőfogyasztásra kell, hogy egy két havi

erőszerzés következzék, hiszen ez alatt is csak vénül az 
embei és nem fiatalodik.

Kettős áld.isa van a vakáczios törvénynek, a fog­
lalkozás közö-si geiiél fogva a bírói karral együtt éri az. 
ügyvédi kait. Együtt szenvedik végig azt a forgószelet, 
mely az. eljárások, az illetékességek kétségbejtő szöve­
vényein végig-végigsodor . . .

Áldassék az. igazságügyminiszter neve jobb- és bál­
idul !

Oh szent semmittevés! Nyári áldozat gyulád a mi 
sziveink!' -n a te magasztalásodra. Látjuk, hogy a te tisz­
teleted ninc -en kézzel csinált hajlékhoz köttetve, de azért 
a természet nagy templomában, késon-korán milliók ál­
doznak oltáraidon, rettenetes hatalmúdat praedikálván. 
Íme / övünk mi is, hogy imádásunkat szilied előtt a te­
remtet' dolgok köztiszteletével egyesítsük.

Imádott heveié',! Ideglázaknak dicső orvosa! Te 
vág az. ki a munka verejtékét homlokainkról letörlőd, 
ki a tehetségek hanyatló rugóit megaczélozod. Te üdí­
ted tel az aktapoitól kiszáradt bürokrata-kebelt, te szít­
od újjá az örök tagadásban meghervadt igazságérzetet 

. . . Az áhitat ór libán te táplálod az előrelépés a zsí­
ros áldások reményével a periratok barázdáin szántóvető 
Írástudót.

Oh ne szakozd félbe nyárhó elsején megkezdett 
irgalmasságodat mind kisasszony hava vegéig!

Töredelmes szívvel valljuk meg. hogy itt-ott sike­
tek voltunk hívásodra, ösvényedről eltávoztunk, sót vak- 
meio szájjal, karomolva vettük fel nevedet, mondván: 
te a bűnök anyja vagy, holott az áldások eszköze gya­
nánt dicsőited meg magadat. De te nemcsak igaz, de 
felettébb jo és irgalmas vagy, ki a megtérésben gyö- 
nyörködöl. Mivelj rajtunk könyörUlotességet 1

Érezzük, hogy a te vidámitó munkád szövétneke

a mi lépéseinknek, midőn az eljárások végére mellé­
tet len utain. az illetékességi kérdések kietlen sivatagain 
erőnk es látásunk megfogyatkozik.

Légy munkássá szivünkben, elménkben továbbra 
is m u n k á 11 a n > á g o d által, a mint hogy a fővalóság 
erőtlenséggel végzi elejéd . . .

Jókedved termékeny itő áldásai sokasodjanak meg 
bennünk, hogy a perbenállások viszontagságos napjaira 
eltett javakban bővelkedhessenek a mi csűreink. Kala­
uzoljon Iliinket a te j (ívó ltod a végzések es Ítéletek 
ezen siraiomvolgvében akkepen, hogy a perorvoslatok 
tiszta tudásával állhassunk meg a majdan kihirdetendő 
végítélet előtt !

Hiába minden tárcza-korlát. A vakáczió eloérzése 
szinte a fohászkodás magaslatáig emeli a kedélyt.

Meg egy ki t nap. s az igazságszolgáltatás gépezeto 
egészen elenyésző tempóban zakatol. .Sáfárai pihenni tér­
nek, ki fel. ki aláfelé . . .

Akkm azut.in két hónapon keresztül a §- kacska­
ringóit a skíz sipkabojtjai képvisolik; a számok evi- 
d'-ncziája a tarokk J2 numerusára lóg szorítkozni. A 
bűnvádi eljárás foképen csak a vétk •> gondatlan- 
■'ágon ért pagát (’s NXI-e^ ellen indul elfogatás 
es pénzbírság alakjában. Az „elvi (vő) jelentő- 
>' g ü d ö n t v é n y e k ' kizárólag a ki iegspartie kilenc/, 
babája körül nyernek alkalmazást ; valamint a vételár- 
felosztás megelőző s o r rendi t á r g y a 1 á s nyo­
mán, csupán a clabi ias-játékokban érvényesül.

És leszen a jól felfogott és jól használt szünidő 
nem egyeli, mint az elcsigázott szervezet abrakja.

Legyen tehát a ti szünidőtök jelszava Caracalla 
császár fürdőjének jelmondata, mely ekképen hangzik:

Non curatur, qui cmat ! Kozma László.

linjk.il


Melléklet a „Zomboi' es Vidéke" 70-ik számához.
Gromon Dezső <» •/.. gyűlési képviselőt, az ötvösmü 

kiállítás bizottsága felkelte, a bácsmeevei mint vidéki 
bizottság megalakítására és a bizottsági elnökség elfo­
gadására.

Fehér Ipoly főigazgató elnöklete alatt f. hó 11 
13-án tartatott a zombori gymnásiumban az. érettségi 
vizsgálat. 22 tanuló közül 1 7’vizsgálatnak megfelelt, 5 
pedig megbukott. A főigazgató a jövő évre,, az iránt 
kíván intézkedni, hogy a katholicus ünnepen kivíil, egyéb

A zentai adóhivatalnál egy 2-od hivatalszolgai állás 
betöltendő.

Hofeneder Berta Füleky Ignácz cs. kir. kapitány 
özvegye, e hó l l-én 47 éves korában elhunyt.

Czégbejegyzések. Szeidl Nándor vaskeresk. t jver- 
* 1.....*' .............. ’ részvénytársaság igaz-

vallásbeli ünnepek alatt az előadások fennakadást ne 
szenvedjenek. (Itthelyt ugyanis azon rósz szokás hono­
síttatott meg, hogy az összes szerb ünnepek alatt is 
szünet volt.)

Fénykép-adót akar gróf Szapáry pénzügyminiszter 
életbeléptéim 1884. január 1-től. Az. adóból, melynek 
terve mar Kerkápoly pénzügyminisztersége alatt felme­
rült, gróf Szapáry ti- 7 millió Irinyi jövedelmet remél.

Mihajlovits Miklós a m. kir. curia bírája és Rács­
megye volt főispánja, a legfelsőbb itélőszék alelnökévé 
neveztetett ki.

Szabadkáról írják, hogy ott Gaál Ferencz zenedei 
igazgató es karnagy sikeres hangversenyt rendezett. A 
„Pest szálloda*  nagyterme zsúfolásig megtelt úri közön­
séggel, mely a tikkasztó meleg daczára ott maradt a hang­
verseny végéig. Legnagyobb tetszést aratott Gaál F. 
„Mélyen mmt a Duna medre" czimü dala, melyei a 
fővárosi közönségnek is volt már alkalma többször hal­
lani, azután Wagner „Lohengrin" nyitánya, melyet 
a városi zenekar a derek fiatal karnagy vezetése alatt 
oly szépén es szabatosan adott elő, hogv a nagv számú 
közönség ezt meg is ismélelletle. A közreműködők kö­
zül említésre méltók Kohn és Polliik zenedei növendő-; 
kék, kik Hűhóitól és Gaáltól játszották hegedűn egy-, 
egy darabot; továbbá U-isztay. Martinovics és llanko- 
vics kisasszonyok, kik szép énekükkel méltán megérde- 
mellék a zajos tetszést, melyet arattak.

Körözött szédelgő. A belügyminiszter f. évi 2 186.5. 
számú rendeletével bajai illetőségű Kaufman Gusztáv 
házaló ügynököt szédelgés miatt oi-zajszeite körözteti.

Népbank alakult közelebb B.-l jlaluban. Az alap­
szabályok mar lel is terjesztettek a kormányhoz, s mi­
helyt onnan visszaérkeznek, a bank azonnal megkezdi 
működését. A ki az. önsegély és kölcsönös szabatosság 
elvere alapított eme társulatok jótékony hatását az alsóbb 
osztályok hitelszükségleteinek fedezése s a takarékos­
sági hajlani ielébi oztésére ismeri, bizonyára elismeré­
sei fog adózni a b.-újfalui népbank kezdeményezőinek.

A letelepitett c angók helyzetének javítási _-. f 
tudvalevőleg elhatároztatott, ho v a szegénvebb sorsú 
munkáscsaládok az ország egyes vidékein szétszórassa- 
nak. Az orszáoo, c-ángó-bi/otKignál több four és bir­
tokos tett is ajánlatot csángó-munkások befogadásira. 
Váljon bács-megyei földbirtokos hány van <zek között?

Spanga Fal a szinpadon. Szegszárdon m vasárnap. 
Kenéz.) Csatárnak „Spanga l’al vagy csizmadiafogás" 
czimü két telvonásos eredeti énekes bohózatát adtak elő. 
Maga a hírhedt rablógyilkos nem szerepel a darabban, 
csak az annak idején megindult Spanga-hajsza van benne 
élénken es humorosan felhasználva.

Társasczégek tagjai mint virilisták. Egv előfordult 
eset alkalmából, a belügyminiszter kimondotta , hogv a 
társasczégek tagjai, csak azon e-etben bírnak jogosult­
sággal a virilista névjegyzékbe való felvételre, ha a ezég 
összes évi adójából a ezég egy-egy tagjára egyénenkint 
eső része megüti azon összeget, a mely az illető tör­
vényhatóságban a virilis névjegyzékbe' való felvétellel 
iiiegkivántatik. Ebből következik, hogy az egész évi adó­
összeg, habár az felülhaladná is azon összeget, mellyel 
a névjegyzékbe a/ utolsó virilis felvétetett. - de azl 
évi adóösszeg fele kisebb ezen legutóbb említett összeg­
nél. — nem adja meg a jogosultságot a ezég egyik tag­
jának a virilista névjegyzékbe való felvételre.

Árverés Hay Lipót zombori lakos tulajdonához 
tortozo I templomi szék, a zombori izr. templomépület i 
előcsarnokában f junius hó 26-án Inról árverés utján 
eladatik.

Speiser Ágoston zombori lakosnál Török György | 
l'pesti lakos javára leloglultatott: 2 láda. 2 bőrönd, in j 
gek és I revolver. Igény beje], határnap; jun. hó 2 7-én 
Cservenka kir. végrehajtónál.

Pályázat A palánkai kir. járásbíróságnál egy III. 
oszt, telekkóny vezetői .illa- betöltendő Kérvények az 
újvidéki kir. tvszék elnökéhez intezendok.

Bikát Lyubomir a zombori keresk. bank fokönyve- 
zetőjének neje; szül, l’anaotovits Georgia Maria e hói 
Dián életének 21-ik évében elhalt. Béke hamvaira!

Kikindai Aladár, a zomb<>n in. kir. építészeti hi­
vatalhoz ösztöndíjas mernok-gyakornoknak lett kinevezve.

Kaufmann Simon a Grómon utc/aban újonnan épí­
tendő hazának ásatási munkálatainál dolgozó napszámo­
sok a régi házhely alsó rétegében egy plédobozt találtak, 
melybjii > !•<>(> frtnyi 20 kros, 1 — 2 5 fitos bankók
voltak elhelyezve. A compánistak mindegyike „emlékül" 
eltettek egy-egy csomót ebből a „Creditfosokból.“

A zombori maturus ifjúság I. ho II-en bankettet 
faltoltak a Déva) keltben, volt magnum áldomás.

Ma vasárnap, a rom. kath. pb barna templom tor­
nyára tüzelik lel a kereszt. A felszeiitelési szertartása 
nngymise után Fején Gyula apát-plébános teljes segéd­
lettel fogja végezni; ezután következnek a szokásos pu­
hái köszöntések. Stíl.

Steiner Lajos előnyösen ismert niuíestő Zombor- 
ban eljegyezte a kedves és szeieletremélló Frank Ma­
riska kisasszonyt.

A harkányi fürdő látogatottságától Írja az. ottani 
lürdöbiztos. hogy május ho 1-étől egész junius ho 1 l-ig 
i,z állandó fül (lóvendégek száma 540, az atvonulóké po­
rtig 1074-et tett.

Bohalsek K. Ujlutakon. a bpesti hitolezó-egylet je­
lentése s/eiint. fizetését beszüntette.

Ofncr Mihály petrováczi keresk. ellen csőd nyit­
tatott.

bász. ()-kéri takarékpénztári 
gatóságának névsora.

Csőd. Kovacsevics György kulai keresk. ellen csőd 
nyittatott.

Hát bácsi, ha már ugy kell lenni, nem bánom, 
utazón).

— Hogy végre mégis őszedre tértél! Tehát holnap 
reggel elutazol, délben ott vagy Lengenádfalván, a dél­
utánt töltheted, a mint akarod és estefelé elmégy Ré- 
tesházy Illés barátomhoz és űröket akarsz tőle venni. 

De hiszen minek kellene most nekünk az ürü? 
Oh te boldogtalan, nem tudod, hogy ilyen eset­

ben mindig valami kifogásnak kell lenni, nehogy az egész 
világ mindjárt tudja, mi járatban vagy ott. Te tehát az 

i őrüket akard megvenni, és mert már késő lesz, mire 
odamégy, az iirük megtekintését másnapra halassza az 
öreg, téged pedig ott marasztal vacsorára. Az estebéd 
alatt természetesen a házikisasszonynak udvarolsz, a mi 
még a cselédségnek sem feltűnő, s azáltal alkalmad nyí­
lik őt nemcsak megnézni, hanem egészen megismerni, a 
vacsora minősége által azonfelül még arról is meggyő­
ződhetsz, tud-e jó főzni, vagy nem. Érted most öcsém ?

— Értem, hogyne érteném?
— No hát többet nem is mondok, a többi most a 

te dolgod s nézz utána, nehogy eredmény nélkül haza 
jössz.

KÜtÖ MÉI.ÍIH.
A villamosság alkalmazása gyakorlati czélokra óriá­

si léptekkel halad előre. Gilber new-selandi Otago vá­
ros egyik főiskolájának tanára közelebb előadást tartott 
arról, hogy a villamosság segélyére a fényhullámzást is 
lehet előidézni, mint a telephon készülék segélyével a 
hanghullámzást; most már mértfőldekről nemcsak be­
szélgethetünk, hanem láthatjuk is az embereket. E ta­
lálmányát elektroskopnak nevezi. A próba sikerült. Éppen 
lóverseny volt, a város végén, e készülék segítségével a 
lovasokat a publikumot egy sötét helyen egy fénylapon 
mint valami árnyakok lerajzolódva láthatták, de oly vi­
lágosan, hogy ismerőseikre ráismerhettek.

Humor. Tanítónő: „Lássátok édes gyermekeim, 
mindenütt ügyel rátok aj ó isten. Akárhol vagytok, ö mel­
lettetek van. Mondd csak Bella, ha magad lemész a pin- 
ezébe, egyedül lészsz. ottan?" „Nem." „Hát ki lesz még 
ott/" „A fekete ember." „Ó te csacsi! A jó isten lesz 
veled! Ilit ha most 10 órai szünetre csengetnek, aztán 
ti mind kim.intek az iskolából, én meg magam maradok : ...................... -........
itt. egyedül leszek e? Mondd te, Mariska !*  Nem!" „Hát ‘Hbucsuzzak szeretett rózsáimtól. A természet éppen fel­
ki lesz velem? Ki van velem mindig, ha egyedül vagyok ’ s *"  ......... . .....
a szobában?*  „A tanító bácsi!" ’ ............. ............ .............................. ..

Kölcsönös bocsánatkérés. Egy asszony, a ki hir- reztrtk a friss reggeli levegőt, hogy szinte sajnáltam té­
telen megbetegedett és halálai, érezte közelegni, maga- Vozn'- rózsák pedig csodálkozva néztek reám, hogy 
hoz hívta férjét és igy szólt hozzá: „Nagv vétek nyomja "->a“ veleln nii történhetett, mert ily korán felkeltem, 
léikéinél és nem lenne nyugalmam a sírban, ha meg ....... ................... . k“~.......... ........................
gyónnám neked! En megcsaltalak óh bocsáss meg!" 
„Megbocsátok, felelt a férj közömbösen, csakhogy én 
mar előbb nyomára jutottam hűtlenségednek és megmer- 
geztelek; bocsáss meg te is.*

Óra és szív. Egy közönséges zsebóra óránként 
17.100-szor perczeg, e szerint naponként 150.421..‘>60- 
szor. Ha gondosan bánunk az órával, olykor eljár 100 
évig s ez esetben 15.0 l2.45'.).OOO-szor perczeg. Az 
óra kémény lemből ké.-zült, de van egy gépozet, mely 
sokkal puhább anyagból való és mégis 500-szor dobban 
meg egy órában. 120.000 szer egy nap alatt 13.000.000- 
szer egy évben. Es ez a gépezett is elől olykor 100 
•■víg. mely esetben 1.2*  >.0oo,ooo-szer dobban meg. Bé­
liig az. ember azt hihetni', hogy ez a puha anyagból 
áll>» gepezet hainar.ibb elkopik, mint a kemény fém. A 
dolog azonban nem ugy van, mert az a gépozet 
az emberi >/iv.

108 éves asszony halt ma meg a Rókus-kórházban. 
Nyiry Ilonának hívták; 05 éves koráig mint szülésznő, . —....... ...........
működöt a fővárosban, azután pedig más emberek jósá-; ne,n ,ai toltam volna mindjárt elejétől fogva egy csep-

, csakis a nyugalom kedvéért mentem, mert arról 
, ugyan meg voltam győződve, hogy hazatértemre szivem 
ép oly üres marad, mint a milyen üres lesz jelenleg 
kövei pénzestülczáui. Nem, mert nem volna kedvem a 

| házas eleihez, sőt igen is van, de én abszurdumnak tai- 
' tóm. egyszer vagy kétszeri megtekintés után egy olyan 
l leánnyal egyesülni, a melyet soha sem is láttunk. Ha én 
feladom lüggetlensegemet es a házasság rózsalánczaival 

I örökre lebilincselem magamat, akkor a szerelem legyen 
az. mely bennünket egyesit, és melynek édessége, bol­
dogsága egyedül enyhít heti a tövisek által okozta sebek 
fájdalmait, mert nincs rózsa tövis nélkül . . .

. . . S mégis mennyi, mennyi fiatal ember létezik, 
|a ki nem ismerte soha e legszebb, legszentebb, leguia-

II.
Másnap reggel pont négy órakor már talpon vol­

tam. o kelmesége a nap, ugy megijedt, mert én őt ily 
korán teljes negligében találtam, hogy mint afféle egy 
szemérmetes asszonyság gyorsan sötét felhők mögé rej- 
tödzött, alkalmasint, hogy ott toilettet csináljon, mert a 
midőn később ismét előjött, csakúgy ragyogott szépségben.

Most, még a kert felé irányitoltam lépteimet, hogy 

s most megmosdotta gyermekeit, a virágokat kris­
tálytiszta harmattal, s azok oly kellemes illattal füsze-

....................■ ■ , niviu uj nvKiu tuinuiiuiii, 
es en megsúgtam nekik, hogy most messze-messze vi­
dékre megyek, rózsát keresni, és azt elhozom majd gyö­
kerestül ide e.s elültetem, mire ok szomorúan lehajtók 
lejüket cs elkezdtek sírni . . én pedig kaczagíam.

Mert ma rendkívüli jó kedvben voltam. A bácsi el­
látott pénzzel bőviben, azonfelül egyre biztatott, hogy 
c-ak ne takarékoskodjak a pénzzel, mert hát nagy a dij, 
nagy lehet a költség is, s ha kifogy a pénz, lesz más. 
lobb se kellett, első helyre váltottam jegyet, és büsz­
kén, mint egy spanyol első osztályú grand. léptem a — 
coupéba.

Nem szállt be senki többé, roppantul unatkoztam. 
Eleinte az ablaknál néztem ki. de a tájék nem nyújtott 
semmi változató -ágot. tehát nem maradt egyéb hátra, 
mint a puha pamlagra dűlni s hemperészm, mint otthon. 
De minekutána az utón társalogni szeretünk, itt pedig 
rajtam kivíil más nem volt, tehát önmagámmal kellett 
beszélgetnem.

... Meggondoltam azon lépést, a melyre most rá- 
. kényszeritettem. Lánynézőbe megyek. Valóban ha a dől-

.....................   < |......  . IIIUV n a jvon -............................... . .. 
gára szorult. -- Ezzel kapcsolatban megemlítjük, hogv i’ot 8eni komolynak, most kinevetném magamat. De hát 

| Gáláéban a minap egv Vergolici Katalin halt meg. ki *u-'» ° .     * *
I 10 évet élt.

Majmok és asszonyok. Az angol törvények teljes) 
önállóságot biztosítanak a nőknek vagyonikig, azonban a 
teij nem tartozik félesége adósságait kifizetni, de a 
törvények értelmében felelősségre vonható, ha neje mást | 
rágalmaz. Így a napokban egy boldogtalan férjnek 100' 
Iont steilinget kellett fizetnie mert rágalmazott. A férj | 
hallani sem akart a fizetésről, a biró erre lehordta,' 
hogy nem viseli ugy magát mint egy gentleman. A köz- 
vadló vadbeszéde nagy derültséget keltett. „Egy nagy 
birói tekintélyre így szónokolt — Seldon lordra hi­
vatkozom, a ki azt mondá: Ha valaki majmot tart, annak 
meg kell téríteni az összetört porczellan cserepeket is. I . ------- . ----------- >
Ez vonatkozik a felesrgtartásia is. Rágalmazá'i perek- ^8z^osa*,*. , ''beimet s mégis boldog lesz — saját felfo- 

„ , ha mindjárt egy szót sem szolt; i líi‘8a szei>»t. Az olyanok, ha egyszer meggy okeredett
bennük azon gondolat, hogy ideje volna már saját csa- 

I ládi otthont alapítani, mindenfelé bukalódznak, hogv merre 
vannak eladó lányok. Azutan kiki választ. Az egyik gaz- 
dag, a másik előkelő, a harmadik művelt leányt, elmegy 

i oda lánynézőbe, és en számos oly esetet tudok, hogy |á 
I fiatal ember mindjárt az első megtekintésre vőlegény lett. 

Lehet-e egy ilyen házaspár boldog? Talán igen, 
inért számos házasságok igy kötetnek, s aztán ezek ugy 
sem ismerik a szerelmet, legfeljebb regényekből. Sőt em- 

tazdag, es örülni 11,‘ksz'*" 1 'W szellemdus barátom szavára, a ki egv al­
kalommal azt állította, hogy az ilyen házasságok sókkal 
boldogabbak, mint azok, melyek szerelemből kotvék. A 
szerelmeseknél nézete szerint — csak addig tart a 
boldogság, ameddig szerelmes párt képeznek, de attól a 
percztol kezdve, amidőn a lelki pásztor áldása okét egye­
sit örökre, megszűnt a boldogság. A férj megszűnt sze­
rető lenni s férj meg szerető között nagy a különbség. 
Meit mindazon apió figyelmeztetések, melyekben a sze­
relő kedveset részesítette, es melyek előtte oly nagybe*  
vsüek voltak, megszűnnek ha a szeretőből férj lesz. Sőt 
ellenkezőleg, a férj, mely mint szerető alig kért volna 
valamit, most egyel-mást parancsol, s a nőt nehez­
telni nem lehet, ha ezt zokon veszi, mert hisz o almai­
ban egesz másnak képzelte a házasságot, o nem sejtette, 
hogy a viszony megváltozik, ha férj és feleség lesz, be­
lőlük, hanem mindennek okát abban leli, hogy férje már 
nem . .........................   • • • •
ama

nél a férj a felelős, 
feleségéért öt kel felelősségre vonni.

CSARNOK. 
Lánynézőben.

(Beszélyke.) 
Irta: Bárány Zsiga.

(Folytatás.)
— Ne bolondozzál tiu; az öreg gi 

fog. ha veje lesz. Már levelezésbe bocsátkoztam vele es 
ép ma kaptam levelét, a melyben őrlésit, hogy holnap 
estére megvái; Te odamégy lánynézőbe.

De hiszen édes bác>ikani, on nagyon jól tudja, 
hogy én mily határozott ellenségé vagyok az olyan há­
zasságoknak. melyek így kölvek. Ne követelje tehát tő­
lem. hogy lány nézőbe menjek.

De en akarom, tiu!
Jól van hál, elmegyek oda. Belépek, bemuta­

tom magam, aztan azt mondom: .1 ram, en az on lányát 
akarom elvenni, vezesse be. Aztán majd bevezetik a 
kiczilrázott, selyemruhába öltözött kisasszonyt, megné­
zem minden oldalról, s ha tetszik, akkor az öreghez for­
dulok: „Hm! a lány megjárja, de mennyi a hozomány, 
öreg?*  S ha majd keveset mond, akkor visszavágom: 
„Ezen az áron nem tetszik, alászolgája!" Ugy-e bácsi 
jó lesz. igy. meit hát a pénzkérdés a fő, nemde?

Ezzel öcsém engem lépre nem vezetsz. Te ok­
vetlenül elutazol s azzal punktum.

Punktum. Ez a szó a bácsinál azt jelentette, amit 
a legfelsőbb itélöszéki Ítélet, még pedig, hogy nincs el­
lene fellebezés. Tehát utaznom kell, s utóvégre mért vo­
nakodom oly nagyon ez utazástól? Hisz ebben az unal­
mas időben nem is árt majd egy ilyen kis szórakozás, 
és aztán nem kell nekem azt a lelő kisasszonyt elvenni, 
boldoguljon inas vele. S a mi a fo, utravalót majd tán 
csak ád elegendőt a jó öreg, ha lánynézőbe megyek, és 
azután uiég majd pompásan mulatok is.

szereti ugy. mint akkoron, s megkezdődnek mind 
viszályok, melyek éltüket megkeserítik.

(Folytatása következik.)

NOVELLA-TAR.
Cohen Eszter.

(Elbeszélés J 
Irta: Király Imre.

Gyászba borult Achaia es Elis vidék fővárosának 
l’atrd (I’atrasnak) lakossága. Alig, hogy a török seregek



romba döntötték és nagy anyagi és munkaerő felhasz­
nálásával újra felépült, már is közeledett V. Kúrálj csá­
szár hada, hogy e munkás, gazdag vidéket annak fővá­
rosával együtt a török uralom alól felmentse és saját ha­
talma alá kerítse.

Midőn a törökök leverettek, nagy fénnyel tartotta 
bevonulását Putriiba Doria András. Károly császár hadi­
tengernagya. (M ven kürtös nyitá meg a bevonulást. Óriás 
hangszerük messze vidékre hangoztatta az örömhírt, hogy 
a törökök leverettek.

A nép nem örült. Jajveszékelt, hogy békés, csen- 
das munkájukat az örökös harczizaj egyre háborgatja. 
A véres verejtékkel keresett kis vagyont az idegen vad 
katonaság megdézsmálta és mit ezek érintetlenül hagy­
tok, hadisarcz fejében kelle hol az egyik, hol a másik 
parancsnok elé czipelni.

Az elkeseredés nőt tön nőtt. A nélkülözést éhség 
követte és ezt rablás. Mint fékevesztett vad nekirohant 
a nép annak, kitől volt mit elvennie, kinek vagyonával 
jólakhatott. Így volt ez mindig, ha a népet felzuditották 
és igy van ez még mai napig is.

Mint rendesen, úgy ez alkalommal is a zsidók ül­
döztetése vagyis vagyonuktól való megfosztása volt az 
éhező nép harcziéneke. A zsidók ablakai beverettek, há­
zaikat felgyújtották, vagyonuk azon részét, melyet ma-i 
gukkal vinni nem tudtak, megsemmisítették.

A zsidó nép — a társadalom ez örökös páriái — 
menekült. Az egyik jobbra, a másik balra, mit sem vive 
magukkal egyebet, mint meztelen testüket és érett eszü­
ket. A menekülök nagyobb része Colién Jakab, érdemek­
ben gazdag, rendkívül eszélyes és jámbor hittestvérüket 
követték. A menekülők ezen része Olaszországba tartott, 
hol uj hazát kerestek. De Olaszország messze esik on­
nan, egy beláthat lan tenger választja el okét azon szá­
raz földtől, melyen Olaszországba érhetnének.

Colién Jakab, ki saját családját, ki hittestvéreit a 
zsidó önfeláldozó erejével szerette, elhatározó, hogy Do­
ria András tengernagynál kihallgatásra jelentkezik és a 
zsidók haján való továbbszállításának engedélyezését lógja 
kérelmezni. Elvitte magával szeretett nejét, a csodaszép 
és szépségéről híres Esztert is.

Eszter rendkívül szép, igéző jelenség volt és ki ot 
e pillanatban látta, nem töldi lénynek, hanem valami me­
sebeli tündérnek képzelhető. Ruhája az üldözés következ­
tében rongyos volt és hattyú fehér nyakát csipkefoszlá­
nyok takarták. Gömbölyű picziny kezeit dobogó szivére 
teve, tekintett égkék szemeivel maga elé, hosszú fekete 
hajának egy pár zilált száilai nemes homlokát födék 
Nagy szemeiből mint egy-egy gyöngyszem hullottak ala 
a könnyek, mié piros ajkát fájdalmas mosoly környező. 
Mellette férjé ura, a higgadt, az eszes féltiu állott. Lit- 
szott, hogy tudja, mily nehéz feladat megoldására van 
o hivatva, de meglátszott rajta az is. hogy igazsága tu­
datában ennak meg is fog felelni. Nem a kérvényező 
meggörnyedt, hanem kérelme jogosultságától meggyőző­
dött férfiú tiszleletkóvetelo alakja ez!

A méltó házaspárt két poioszló fogadta és vezették 
uruk elé. Doria hosszú, sovány, körülbelül 65 éves fér­
fiú volt. Átható két sötét szemei nyugtalanul forogtak s 
szenvedelyesseget árultak el. Hosszú ajakszakálla külön­
ben is sovány, hosszú arczát eltorzitá; az egész alak in­
kább félelmet, mint tiszteletet gerjesztett. Vénsége da­
czára Eszter szépsége látszólag nagy hatást keltett reá 
és sóvár tekintetét egy pillanatra sem volt képes c gyö­
nyörű alakról elvonni.

..Ej mond csak C'ohen Jakab, mi keresetben vagy 
Haliam < - mit kíván e orp nő. mely mondhatom fajiul 
remeke, túli m ? Szólj és ha e no megért engem, úgy ki- 
vaiiságiok. mely bizonyara azonos, eleve is teljesülve lé­
gyen.”

,Köszönet fenség, e no, ki pályatársain e földön 
órokk' . nőm óhajt egyebet, mint én és még 500 hitteat- 
vre. Ivilek uiam. boc-rs rendelkezésünkre egy hajót, 
mely elszállítson bennünket e hazából, melyet a mienk­
nek hittünk mar. egy uj hazába, hol talán inkább meg- 
líiitiok bennül.kot Olaszországba. Nem kérjük ingyen, 
mindent, mit n.ég m. giinkenak nevezhetünk, mindent,

mit pénzben és ékszerekben megmentheténk. azt jósá­
godért lábaid elé rakjuk. Fontold meg oh jó uram, hogy 
mit kérünk, követelni is volna jogunk, fontold meg, hogy 
ha te hadaiddal be nem törsz, mi békésen lakhatjuk e 
vidéket, mert a nélkülözés, a kényszerűség kifolyása a 
mi üldöztetésünk. Fontold meg .... de uram, mintha 
beszédemet nem hallgatnád . . .“

„Jól beszélsz Colién Jakab, jól beszélsz, csak foly­
tasd . . .“

Es Colién Jakab folytatta ékes szóllását, de Doria 
András vajmi keveset hallott és mitsem értett mindeb­
ből. Szemét a remegő Eszterre szegzé és ő, ki e sze­
mekből jót nem várt, mind közelebb-közelebb húzódott 
ahoz, ki öt e képzett veszélyben védelmezni, oltalmazni 
lógja. Es C'ohen Jakab látta mindezt, de nyugodt volt, 
mert bízott. Bízott, mint jámbor hivő, bízott, mint bol­
dog férj. Beszéde árját meg nem szakilá többé, tudta 
jól, hogy kérésének lesz sikere és hogy e sikert távol­
ról sem ékesen szóllása, mint inkább neje igéző szépsége 
idézte elő. De tudta, hogy nejében, e gyenge nőben ha­
talmas, erős támaszt bir, mely saját és hittestvérei me­
nekülését előidézni képes, de azért női erényének, hit­
vesi fogadalmának megőrzője marad.

Ekésen szóllását imigyen fejező be:
„. . . Tudjuk, hogy harczban megedzett testedben 

nemes szív lakik, tudjuk, hogy igazságos kérelmet oluta-1
' sitani nem szoktál soha. Sorsunkat kezedre bízzuk, te­
hát ítélj ötszáz ártatlan felett." (Folyt, köv.)

Közgazdaság.
Heti jelentés a budapesti gabonatőzsdéről.

Bdapcst, junius 15. 1883. , 
Steiner József és Társa termény, gabona és bizományi ezég 

jelentése.
Külföld nem vett részt a vásárlásban, belföldi fogyasztóink 

tartózkodóbbak. Csekély forgalom fejlődött lanyhult irányzat mel­
lett. A vetések állásáról eltérő tudósítások érkeznek, gazdáink fel­
nek a rozsda káros befolyásától, ellenben kereskedőink a vetések 
állását igen rózsás színben tüntetik elő. Kár, hogy gazd. egyesü- 1 
léteink nem teljesitik e tekintetben fontos hivatásukat. Mert a va- | 

i lóságnak meg nem felelő tudósítások mindennemű tekintetben 
' sújtják az ország Kereskedelmi és gazdasági érdekeit.

Búza 15 krral csökkent. Elsőrendű tiszavideki 11.25 kelt, 
közepes 11., sárgás 10.50—10.70. Eszakmagyarországi sárga bú­
zák 10.10—10.60-ig.

Rozs változatlan, tiszta 7,60—7.90.
Tengeri 6.70-ig fizettetik.
Árpa változatlan. Takarmány 7.10, égetni való 8 frt, sör­

főzdéi 9.50.
Zab változatlan 6.20—0.90.
Köles hiányzik 7.50—8.50 kelt. 
Mohármag csendesé 1111.50.
Bab forgalom nélkül. Fehér 9.50—10.50, törpe 12.50, barna 

12 frt 50.

Vasúti menetrend junius l-töl.

II

r

Szem. Vegy. |[Szem.

0.15

z éjjeli órákat jelzik esti 
ráig.

3 23 *7.45
♦8-10
♦9.07

Á I I o m á^s o. k

Sombortól Budapestig.
Zombor indul 
Militics „ 
Bajmok „ 
Szabadka érkezik 
Szabadka indul 
Kis-Kőrós érkezik 
Kis-Kórós indul . 
Budapest érkezik 

Budapestről Zomborig.
Budapest indul 
Kis-Kőrós érkezi 
Kis-Koros indul 
Szabadka érkezik 
Szabadka indul 
Bajmok „
Militics „
Zombor érkezik

Gombosról Zomborig. 
(lombos indul 
Szóula „ 
Szt.-lván „ 
Zombor érkezik

Zomborból Gombosig. 
Zombor indul 
Szt.-lván „ 
Szónta „ 
Gombos érkezik 

Szabadkáról 
Szabadka indul 
Csantavér „ 
Topolya „ 
Kis-Ilegyes „ 
Verbász Kula indul 
O-Kér „
Kiszács „
Újvidék érkezik .

Újvidékről Szabadkáig. 
Újvidék indul 
Kiszács „ 
Ó-Kér 
Verbász-Kula indul 
Kis-Ilegyes 
Topolya 
Csantavér 
Szabadka érkezik

Újvidékig

Észrevétel: A csillaggal jelolt számok 
fi órától reggeli (

♦8.10 
•9.06! 
•9.44

Felelős szerkesztő:
MÜLLER GYULA.

Kiadók és laptulajdonosok:
Nadasch, Muzsik és Partlics.

Ruston. Proctor és társa
Budapest. Xádor-utc/.a 39. és 41. szám. 10_6

aján Ifjak a legelső díj jakkal kitüntetett

gözmozdonyaikat
la- é> szénfütésre, 

szabad, szalmafütö 
gözmozdonyaikat

gözcséplögépeiket 
dobmentő 

és
ü sz e y t isztitó

elokézulék kel

Hoffherr-féle egyszerű és tisztító cséplökészleteket járgányhajtásra.
Árjegyzékek bérmentve küldetnek.W
 **•!

GRÜHWALD I.
jap divatezikk, norinbergi, rövidáruk s fehérnemű kereskedése Zombofban

a ..Szent Háromság térén" (a rom. kath. templom épületében.)
•V.1 • - i,ikt.irat selyem, atlasz, bársony • - divat szalagok, csipkék, fodrok, crepinek. dudorok ■ • díszítések. Női- < - férfi-szabóknak való mindennemű készitmények, valamint a

- - - r . férfi- •- noi-feherneniuek. ingek, corsettei.. also-szoknyak kötények -tl> Legújabb fajú gombok, virágok, valamint minden kigondolható jatékneuiűek s belesszovetek.

I ír nap- ‘ esernyő a legdiva- 
: -.. kiállttásban

6 iii. k.ne -.,.i|..i| (mindig feh< rj 
I dr fejnurito „ B
1 drb lev ■-merítő , „
1 drb igen tartós togkete
1 drb fej- vagy ruhakefe
1 i! bontó- vagy surufesü (va­

lódi kuntsukj
I drb bontó- vagy -uriifesii (sza­

vú- vagy < h-fánt-< sont)
I drb hajtartofc.su minden fa<,onb
1 dri> h.ijt.nto-tc-u (Valódi tek- 

nocsbéka) 1 gramm
I drb t<-ii gyermekek számára
1 dri> tesn gyermekek számára

l elpusztithatlan, legújabb)
1 din legfinomabb gliczerin vagy 

ino-mus-sznppan
1 ki- <. g partom (Est Komplett 

Vág) Rcseda)
1 rizspor (sokukban is)
I pár harisnyakoto a /• I - vagy

I roi z- , ap< sokkal
1 pár hari-i.vakot > gyermek' k sza­

mára .....
1 kulcstartó
1 grt. ing- s kézelo-gomb broncz. 

a<z.el, gyöngyház stb.
12 drb gallergomb

drb angol túlikéi, szaru, gyöngy­
ház és tekim-béka nyéllel 

drb jegyzokony ... 
drb pénzes-er? zeny, bzaivas- v. 

bagarja-b >r
drb penzes-ci szény n k számara 

bársony gy gyöngyház .
drb 25 és .><• képre való album 
drb ezukordoboz, d. fa v por- 

czcllán . .
drb szemüveg. szaru, nczél- es 

ujezhst-k-réttel .
drb kézi- vagy ulazo-boroiid 
pár nadrágtaitó 
gyermeksz'i itató-üveg 
óraiam z, a< /• 1. brom z es selyem

. 1
25—1.30

8—15 | 1 
6

20—1 10
1

60 1.5(1
85—3.80

85 - -1.60
i 1

Ki 1.15 
1.60 3 20 i 1

18— 6.0 j
45 1

10—4<> 1
Fehérnemű,

creton férfi ing, divatos, valódi i jo- 2 - 
■ hiilou feih-mg, teher, I minős 1.30 '
(bitlon férti-ing, legdivatosabb,

sima vagy hímzett 1.80—2.50 I
merino-ing, teher vagy színes 90-1 101 
alsó-nadrág .... <hi I
pár harisnya, kézi munkából is 15- 15 ) 
(hition dúshimzésü noi-ing 1. —1.70 1
< lufton iioi-e..rzet, reggeli-ing 90- l.bn 
cliitfon also -zoknya, plisse es

hímzesi-ki.cl, feltűnően csinos 1.50- 2.3<> 
cbitlon női Vagy térti gallér ló 20

I

1

1

1

I

ehitlon koto, Műire es Luster, 
gazdag hímzésekkel .

sálon nyakkendő urak részére 
drb tel vászon zsebkendő szine- 

zett szelekkel
nyakravalo urak vagy nők sza­

mara, atlasz, selyem, rips, 
moll vagy satam

Hölgyek számára.
pár selyem harisnya (!• nn< h) ró­

zsaszín, krém vagy kék
pár pamui harisnya, krém, le­

gelhet es toruk .
pár czerna- vagy reezés-keztyú 
lof vagy 78 mtm. llps-selycm- 

szalag ezelőtt 12 kr., most 
rőt vagy 78 cntni. ríps-selyem*  

szalag 2 ujnyi szeles ezel. 
18 kr., most

roí vagy 7b cnlm rips-srlyem- 
szalag 3 ujny i széles ezel 
26 kr., most

rof vagy 78 cnlm. nps-selyem- 
szalag 4 ujnyi szeles ezel. 
30 kr., most

rof vagy 78 cnlm. selyem-bár­
sony-szalag

r<d vagy 78 <m. hiinzit-vászon 
3 ujnyi széles

4o 1.80
15

60

30

kr.

I

lo

lő

20

rof vagy 78 culm. czerna- vagy 
vászon-betelek

rof vagy 7b mini legjobb mos­
ható < sipke, ipnpnr v. bretonnes 

rui vagy íb mtm. legtinomabb 
selyem v spanyol Idondcsipke 

rőt vagy 78 mtm tátyol vagy 
luggony szövet .

rőt v . 78 <m. < hiíTon v. vászon 
rőt v. 78 mtm. sirding, szürke 

vagy fekete
rof vagy 7b mtm inusselin, te­

her vagy fekete .
tel vég organtin 
tucat divatos gomb, broncz, 

lyem, aczel, szárú, üveg, 
gyöngyház stb. .

< sóimig pamut ala l’otteiidori 8 
vagy 16 motring

csomag 5oo grain négy retu lég- 
tinomabb gyongy-koto pamut 

gombolyag színes es teher a 
25 drb valódi angol varrótű 
' derekfuzo. I'an< zer-Mieder, bár­

hol is 1.60, nálam < sak 
derekfuzo, satain v. drill övvel 
tekercs gépizérna 2oo rof 
horgolt izerna gyermek tejkoto 
horgolt gyermek szoknyái ska 
pupie gyermek pártli

1

1

1

1
1

1

1
1

kr. |

kr.

kr.

10—22

1

1

1

1

I

1 
1
1
1
1

hajtartofc.su
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HarkányiHarkányi 
evógyfüidő

i i«i ivaii j i

gyógyfürdő -R
---------------- .l— J b

12—2

Szénsavdús természetes egv. asztali viz; 
hathatósnak bizonyult a légzési szervek és gyomor 

bán tál mainál. 15—9

Knt vállalat KAHL és TÁRSA Krotidorf bitit
Carlsbad mellett.

Főraktár Zomborban: EALCIONE GI’SZTÁV urnái.

Magyarország, Baranyavármegyében,

fürdőidény május. I10’ szeptember 3O-‘k-
Ezen űo" K természetes meleg áitezi kénforrás nemcsak az ország első gyógyintézeteihez 

tartozik, hanem a külföld hason gyógyintézetéit m i n d e n b e n felül m u I j a. Vegyalka'trészcit illetőleg 
Dt Than Károly v ytunár által teljesített elemzés szerint kénes hévviz, mely Iblanyt, büzenyt és mind­
eddig ismeretlen szénéleg-kéncggoz.t tartalmaz.

Kitniio gvógyitási hatással bir csuzos, köszveny görvély. idült börkiütegekre. aranyér, nöbántal- 
ntakra. fogamzást hiányok, fehérfolyás, sebzések, daganatok es higanyos gyógyszerek által okozott mér­
gezésekre. továbbá máj-, lép. általán mirigy-daganatokra, nehéz hallás, idült szembajok és ivarszervi 
bántalmak ellen

A fürdóigazgatóság sok évi tapasztalat alapján kijelentheti, hogy ezen csodaszeré gyógyfor- 
i.í-mil ezen k és ezt rek a legmakat sabli es legnehezebb betegségekben is egészségükét es épségüket 
visszanyertek, a miéit t- a legnagyobb elismerést érdemli. E ftirtlo n maga nemeben c- edtili, minden 
mis akár In Iföldi, akár külföldi hasongyógyforrást gyógyhatás tekintetében felülmúl; a mit különben 
az évről évre szaporodó vendégek száma is bizonyít.

Az utazásra ajánlható ; budapest-pécsi vasút vagy béli vasút budapest-kanizsa-barcsi vonala, 
i állomás: Pécs, alföldi vasút Eszeken át Villányig, mohát s-pérsi vasút, állomás; Villány.
I i- ,------------------
j]l Harkányi 

gyógyfürdő

Posta- és távírda-állomás.
Bővebb tudósítást a legnagyobb készséggel Dr HELLER JÓZSEF 

rendes fürdöorvos nyújt.
Harkány, 1883. junius 1-én.

A Hirdíí-iKazgatósúg.

>
r<

Harkányi ’[
<r vi’xr vfiirtlö •' I,'gyógyfürdő

s’ ’ Magyarország legjobb savanyú vize.

3ZIA iiáubabs qqoföai Ijbzsjojbáöbw

BBOGLE JÓZSEF

szabadalmazott

—gép- és rostaleinez-iíyáni =====—
B II TI A I) V £ T Gyár: külső váczi-ut.

U D A r L » 1 Raktár: váczi-körut 68.

közönséges és aezél-ekeket, 

cséplőgép- lemezszitákat 
gőzesepiö e> jái'gánycséplokhöz.

és minden egyéb
-----  gamliMolgi gépeket.

Ajánlja minden gazdasági kiállításon
kitüntetett

TR I E IJ Ií -joi
v.ilihafó szitákkal.

Gabona tisztító-rostákat.
Tengeri-morzsolókat.

l.yukl^ztnli ... L, r il l.mezekel. malmok. 1 A r <r á 11V -CSŐUlÖgŐPeket
méhészeti ■ technikai czelokra J J .

Továbbá e téren a legújabbal:

HP s c li in i d 11. 8 n a b ad a lm ázott nemzeti rostát,
IH^uigusziu, :i-án 17.-.0.-. szám alatt szabadalnmzrii mim egyedüli jogosított gyártója. Nagysága; 1'1" magas és 2'4" széles, súlya r>0 kilo ára óé frt.

■—-r Árjegyzékek kívánatra ingyen rzzr



Iliulapeslen. IX. kér., l'llöi-nt 35. szám alatt.
ajánljak országszerte legjobbnak

ismert 

tüzanyagot megtakarító 
szén-, fa- és szalmafütésre 

berendez.' tt 

gözmozdonyaikat 
felülinulhatatlnn és bármely időjárás 

viszontagságainak legjobban ellentál.ó 
vasgerendás cséplöpépeiket 

szabadalmazott magán etető szerkezet­
tel vagy a nélkül.

Árjegyzékek, ugy Magyarország első rendű uradalmai és gazdáitól származó s gözcséplö készleteink 
rendkívüli nagy, munkaképességéről és utolérhetetlen tartósságáról szóló bizonyítványokat tartalmazó 

legújabb kiadványunkat, kívánatra bérmentve küldjük.

llirdeiniéiiy.
bajai iilt'zában a cscndőrlak- 
átélleiióln'ii levő Petrovits Tri- 
korcsma. kertlielyiséggel és la- 
egyiitt folyó évi november l-töl

tanya 
vó-féle 
kassal 
jutányos áron bérbeadandó.

Bővebb felvilágosítást szívesség­
ből nyújt SPITZER BERNÁT

az 1. cs. kir. dunagözhajózási 
társaság szállítója.

Alapittalott 1859-ben.

SÍRKÖVEK!
lóriul 
forint 
forint 
forint 
torint 
forint

Főnyeremény
50.<>(>(>
20.000
10.000

SOOO 
6000
5000
stb. összesen

10.000 nyeremény
készpénzben kifizetve

Egy-egy sorsjegy
a i*  a

csak I forint

KINCSEM-SORSJÁTÉK Budapesten
engedélyezve a magy. kir pénztigyministeriiunnak 10035—1883. sz. a. kelt rendeletével

l-sö főnyeremény értéke 50,000 forint
2- ik főnyer. ért. 20,000 frt 5-ik fönyer. ért. 6,000 frt
3- ik fönyer. ért. 10,000 frt
4- ik fönyer. ért. 8,000 frt

továbbá 2

6-ik fönyer. ért. 5,000 frt
2 nyeremény á 4000 frt. 3 nyeremény á 3000 frt

5 nyeremény á 2000 frt stb.
Ö88Z68@n

10,000 nyeremény — 186,000 frt
A nyerő kívánságára 20% adó levonásával

minden nyeremény készpénzben fizettetik ki.
Sorsjegyek 1 forintjával e lap kiadóhivatalában

kaphatók.

Mmdnzokimk, kik azon 
szomorú kötelességsze- 
rü helyzetben vannak, 
hogy sírkövet kell állí­
taniuk. ajánlja alulírott 
nagy választékú raktá- 

’rat mindennemű sírkö­
veknek márvány, 
gránit és syenitböl, 

a lehető legolcsóbban. 
Pontos és legszolidabb kiszolgálás, valamint 

a betűknek szabatos bevésésnélt és valódi aranyoz* 
tatásáért jótállás vállaltatik.

Az építészet minden osztályába vágó kőfaragó 
munkák a leggondosabb kivitelben általam is ké­
szíttetnek. Teljes tisztelettel

IIAHPF JÓZSEF 
kőfaragó Zomborban

i.\ rlikint 3 sorsolás.

megrendeléseket beküldött mérték szerint

teteme-
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I IN I tikiul 3 SOl'Mllás. I

Legközelebbi húzás f. évi julius hó l-én.

Ezen húzásban 50.000 frt. főnyeremény,
továbbá I nyeiemény ,i 5íMMI főt int. 4 nyeremény á IIMMI forint.

|0 nyeretn. a .’HHI forint. 25 nyerőin, á |IHI forint, 30 nyerem, á 50 forint, 
5*2  nyeremény á '25 forint.

A nyereménysorsoláson kivíil törlesztési sorsolás is törteink; 
:i.mden. a tőile-ztési sorsolásban legkisebb nyereménynyel húzott sors­

jegy tovább játszik a főnyereményre.

Ezen sorsjegyek kaphatók helyben: 

Weidinger S. és ZS. uraknál 
valamint minden Iliink- és v ti Kőháznál az országban.

Alulírott ajánlja magát a nagyérdemű közönségnek 
m i n d e n n e m ü 

asztalos munkák 
kiállítására.

Lakosztályok, éttermek, női - fogadótermek 
teljes berendezéseit a legjobb anyagból és a kor 
kívánalmaihoz képest készítek.

Sok évi — Becsben a külföldön első műhe­
lyekben való — működésemre hivatkozva, azon 
helyzetben vagyok, hogy minden szakmámba vágó 
megrendeléseknek megfelelhessek.

A n. é. közönség pártfogását kérve, vagyok 
teljes tisztelettel

Müller Károly
mu-asztalos Zomborban

I ex i junius l-ótől -Sz.t-llái,<»iiiság“- 
tvrcn Tár<*zay-fél< ‘ házban 

Cselyuszka Antal 
úri és uoi-czipész Zomborban 

elvállal vidéki vagy helybeli mindennemű

, női- s gyermekczipö
ponto-

Tudatja a 11.közönségei, hogy raktárát 
aeii ui> gnvagrobbitoita s uiiiiden minőségben a leg­

olcsóbb árak mellett szolgál tisztelt vevőinek.

Nyomatott Nadasch. Muzsik és Partlicsnál Zomborban


